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Lexique réalisé à l'aide de e-DicoTegos Français<>Grec 
 

DOSSIER N°1 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

surgelé,e adj. = κατεψυγμένος-η, το κατεψυγμένο  

hard discount = πολύ χαμηλές τιμές  

proximité n. f. = η κοντινή απόσταση, η εγγύτητα η γειτνίαση  

renouveler v. tr. = ανανεώνω, αντικαθιστώ-ομαι  

circuit n. m. = το κύκλωμα, η διαδρομή, η περιήγηση, ο γύρος     

couru,e adj. = εξεζητημένος-η, περιζήτητος-η, πολυζήτητος-η, δημοφιλής  

stagner v. intr. = λιμνάζω αδρανώ τελματώνω-ομαι, αποτελματώνομαι, περιορίζομαι   

dans une moindre mesure = σε μικρότερο βαθμό, σε μικρότερη κλίμακα  

drive n. m. = το ηλεκτρονικό εμπόριο 

répartir (se) v. tr. & pron. = διανέμω, κατανέμω, μοιράζω-ομαι, καταμερίζω, χωρίζω-ομαι 

enseigne n. f. = η μάρκα, η ταμπέλα, το έμβλημα, η επιγραφή  

zappeur n. m. = που κάνει ζάπινγκ, που αλλάζει τηλεοπτικά κανάλι, τηλεχειριστής 

Crédoc = Κέντρο ερευνών για τη μελέτη και την παρατήρηση των συνθηκών διαβίωσης  

implantation n. f. = η εγκατάσταση, η εγκαθίδρυση, η εμφύτευση, η τοποθέτηση  

rationaliser v. tr. = εξορθολογίζω, βελτιστοποιώ, κάνω πιο αποδοτικό, βελτιώνω  

agrément n. m. = η συγκατάθεση, η συναίνεση, η παραδοχή, η τέρψη, η ευχαρίστηση, η διασκέδαση  

invoquer v. tr. = επικαλούμαι, αναφέρομαι  

plébisciter v. tr. = υπερψηφίζω, υιοθετώ, υποστηρίζω  

attrait n. m. = το δέλεαρ, η σαγήνη, η ελκυστικότητα, η γοητεία, η έλξη  

affecter v. tr. = διορίζω, προορίζω, μεταθέτω, τοποθετώ, θίγω, προσβάλλω, βλάπτω, πλήττω, ταράζω  
 

Document n°2 
 

minimiser v. tr. = ελαχιστοποιώ, μειώνω στο ελάχιστο, περιορίζω στο ελάχιστο     

rivaliser v. intr. = ανταγωνίζομαι συναγωνίζομαι  

ingéniosité n. f. = η επινοητικότητα, η εφευρετικότητα, η εξυπνάδα  

alléger v. tr. = ανακουφίζω, ελαφρύνω, μειώνω, ελαττώνω, μετριάζω, αποφορτίζω  

enceinte n. f. = ο περίβολος, το περιτείχισμα, το τείχος, η έγκυος, ο χώρος, το ηχείο  

ingénieux,euse adj. = εφευρετικός-ή, επιτήδειος-α, επινοητικός-ή, ευρηματικός-ή, ιδιοφυής  

dépourvu,e adj. = στερημένος-η, απογυμνωμένος-η  

guider v. tr. = καθοδηγώ-ούμαι, οδηγώ, κατευθύνω, άγω, ξεναγώ  

incomber v. tr. = επιβαρύνω, πέφτει (π.χ. το βάρος), επαφίεται, εναπόκειται, ανήκω, αφορώ  

géolocalisation n. f. = ο γεωγραφικός εντοπισμός, ο γεωγραφικός προσδιορισμός, ο γεωεντοπισμός  

avoir le vent en poupe = έχω πρίμα τον καιρό, φυσάει πρίμα (μτφ), έχω ούριο τον άνεμο, μου έρχονται  

                                          όλα βολικά  

caddie n. m. = το καροτσάκι για ψώνια, το καροτσάκι του σουπερμάρκετ, συνοδός παίκτη του γκολφ  

repérer (se) v. tr. & pron. = προσανατολίζομαι, εντοπίζω-ομαι, ανακαλύπτω, βρίσκω/ευρίσκω 

déploiement n. m. = η ανάπτυξη, η επίδειξη, η εξάπλωση, το ξεδίπλωμα   
 

Document n°3 
 

sur le pas de ma porte = μπροστά στην πόρτα μου  

exorbitant,e adj. = υπέρογκος-η, υπέρμετρος,-η υπερβολικός-ή, εξωφρενικός-ή  

radin,e adj. = τσιγγούνης-α, σφιχτοχέρης-α, ο σπάγγος, σπαγκοραμμένος-η   

grimper v. tr. = σκαρφαλώνω, αναρριχώμαι, ανεβαίνω  

pécule n. m. = το χρηματικό ποσό, το κομπόδεμα, το αποταμίευμα, το εφάπαξ  
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dénicher v. tr. & intr. = ανακαλύπτω, αποκαλύπτω, ξετρυπώνω, εντοπίζω, βρίσκω  

plein à craquer = δεν πέφτει καρφίτσα (μτφ), γεμάτος του σκασμού, φίσκα 

faufiler (se) v. tr. & pron. = τρυπώνω, χώνομαι, διεισδύω, γλιστράω ανάμεσα, παρεισφρέω   

corvée n. f. = η κοπιαστική εργασία, η κοπιαστική δουλειά, η αγγαρεία, ο μπελάς  

fouiller v. tr. & intr. = ψάχνω, σκαλίζω, ερευνώ, εμβαθύνω, ψαχουλεύω  

à tête reposée = με ξεκούραστο μυαλό, με καθαρό μυαλό  

astuce n. f. = το τέχνασμα, το κόλπο, η εξυπνάδα, η πονηριά, η πανουργία, ο δόλος  
 

Document n°4 
 

flânerie n. f. = η άσκοπη περιπλάνηση, η βόλτα, ο περίπατος, το σουλάτσο  

cabas n. m. = η τσάντα για τα ψώνια, το καλάθι για τα ψώνια, το πανέρι φρούτων  

ressembler (se) v. tr. & pron. = μοιάζω, ομοιάζω, ταιριάζω, προσομοιάζω, μοιάζει ο ένας στον άλλον  

affluence n. f. = η κοσμοσυρροή, η πολυκοσμία, η αφθονία, η συρροή, ο πλούτος, η πληθώρα  

à la fortune du pot = χωρίς τυπικότητες, χωρίς διατυπώσεις, χωρίς πολλά-πολλά, απλά 
 

B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

LES VÊTEMENTS CONNECTÉS 
 

convergence n. f. = η σύγκλιση, η σύμπτωση, η ταυτότητα (π.χ. απόψεων)  

intuition n. f. = η διαίσθηση, το προαίσθημα, η ενόραση, το ένστικτο, η επίγνωση, η διόραση  

captation n. f. = η σύλληψη, η λήψη, η πλάνη, η οικειοποίηση, ο σφετερισμός  

quantified self = η αυτομέτρηση 
capteur n. m. = ο αισθητήρας, ο συλλέκτης (τεχνολ.)  
capter v. tr. = πιάνω, συλλαμβάνω, αιχμαλωτίζω, κατακτώ, δεσμεύω, λαμβάνω, συγκεντρώνω  
data = τα δεδομένα, η βάση δεδομένων    
process = ο μηχανισμός, το πλαίσιο, η διαδικασία, η πορεία, η διεργασία, η διεξαγωγή  
consortium n. m. = το κονσόρτσιουμ, η ένωση, ο συνεταιρισμός, ο όμιλος, το συγκρότημα, η κοινοπραξία  
conjointement adv. = από κοινού, μαζί, συσσωρευτικά, συνημμένα  
maturation n. f. = η ωρίμανση, το μέστωμα (μτφ), η μεστότητα  

smart textile = το έξυπνο ύφασμα  
polyvalent,e adj. = πολυδύναμος-η, πολυκλαδικός-ή, πολύμορφος-η, πολύπλευρος-η  
emblématique adj. = εμβληματικός-ή, συμβολικός-ή  
running (anglicisme)  = ο αγώνας δρόμου  
cuissard n. m. = το μαγιό ποδηλασίας, το ποδηλατικό κολάν, το σορτς   

pertinence n. f. = η ορθότητα, η αρμοδιότητα, η καταλληλότητα, η συνάφεια  

smart sensor (anglicisme)  = ο έξυπνος αισθητήρας 

multiplexer v. tr. = δημιουργώ συχνότητες πολυπλεξίας, επιτρέπω δεδομένα από πολλές πηγές να   

                                μεταδίδονται μέσα από την ίδια γραμμή επικοινωνίας, πολυπλέκω  

démarquer (se) v. tr. & pron. = διαχωρίζω-ομαι, διαφοροποιούμαι, διαχωρίζω τη θέση μου, ξεχωρίζω,  

                                                  αποστασιοποιούμαι, βγάζω τη μάρκα  

j’espère que la mayonnaise va prendre loc. = ελπίζω ότι τα πράγματα να εξελιχθούν θετικά, ελπίζω  

                                                                            ειλικρινά ότι αυτό το σχέδιο θα δει το φως, ελπίζω να  

                                                                            μην κόψει η μαγιονέζα (μτφ)  
 

DOSSIER N°2 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

intoxication n. f. = η δηλητηρίαση, η τοξίνωση, η πλύση εγκεφάλου (μτφ)   
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novovirus n. m. = ο νοροϊός  

nocivité n. f. = η βλαβερότητα, η βλαπτικότητα  

additif n. m. = το βελτιωτικό, το πρόσθετο, η πρόσθετη ύλη, η πρόσθετη ουσία, η πρόσθετη χημική ουσία  

mascarade n. f. = η μεταμφίεση, η παρωδία, η φαρσοκωμωδία  

récidiver v. tr. = υποτροπιάζω, διαπράττω ξανά παράνομη πράξη  

contaminer v. tr. = μολύνω, μεταδίδω νόσο  

décrocher v. tr. = ξεκρεμώ, ξεγαντζώνω, απαγκιστρώνω-ομαι, διακόπτω την επαφή, αποχωρώ, καταφέρνω,  

                             πετυχαίνω/επιτυγχάνω (π.χ. ένα σκοπό)  

mitonner v. tr. = σιγοβράζω, ετοιμάζω με προσοχή, προετοιμάζω σιγά-σιγά  

inconditionnel,le adj. = ανεπιφύλακτος-η, χωρίς όρους, άνευ όρων, ασυμβίβαστος-η, απόλυτος-η,  

                                       επιτακτικός-ή  

adjuvant n. m. = οι βελτιωτικές ουσίες, τα πρόσθετα  

gélifier v. tr. = πήζω, κάνω ζελέ  

sphériser v. tr. = στρογγυλεύω, αμβλύνω  

sublimer v. tr. = εξιδανικεύω, μετουσιώνω, εξαγνίζω, εξυψώνω  

fumisterie n. f. = η απάτη, η φάρσα, η εταιρεία που επισκευάζει και τοποθετεί τους καπνοδόχους των  

                            φούρνων  

ringardiser (se) v. tr. & pron. = καθιστώ ξεπερασμένο, ξεπερνώ, διασύρω (μτφ), δυσφημώ (μτφ)  
 

Document n°2 
 

exquis,e adj. = εξαίρετος-η, εξαίσιος-α, εκλεκτός-ή, υπέροχος-η, αιθέριος-α, νόστιμος-η  

guimauve n. f. = η νερομολόχα, η αλθαία, η δενδρομολόχα  

papille n. f. = ο γευστικός κάλυκας, η γευστική θηλή, η θηλοειδής απόφυση, ο ουρανίσκος (μτφ)  

texture n. f. = η ύφανση, η υφή, η σύσταση  

épicurien,ne n. & adj. = επικούρειος-α , φιλήδονος-η 

optimiser v. tr. = μεγιστοποιώ, βελτιστοποιώ, βελτιώνω  

ludique adj. = παιγνιώδης, ψυχαγωγικός-ή, διασκεδαστικός-ή  

agar-agar n. m. = το αγάρ-αγάρ (μπαχαρικό που περιέχει φυτικές ίνες), είδος πηκτίνης που παράγεται  

                             από φύκια  

satiété n. f. = ο κορεσμός, ο κόρος (λόγ.)  

à l’instar de loc. prép. = όπως, ομοίως, παρομοίως με, κατά, κατά το παράδειγμα   

inédit,e adj. = πρωτοφανής, πρωτόγνωρος-η, πρωτότυπος-η, ανέκδοτος-η, αδημοσίευτος-η  

prodige n. m. = το θαύμα, το φαινόμενο  

se laisser tenter = μπαίνω στον πειρασμό, ενδείδω στον πειρασμό, υποκύπτω στον πειρασμό  
 

Document n°3 
 

exubérant,e adj. = (υπερ)άφθονος-η, πληθωρικός-ή, εκδηλωτικός-ή, διαχυτικός-ή, οργιώδης (μτφ)   

révérer v. tr. = σέβομαι, τιμώ, λατρεύω   

sélect,e adj. = εκλεκτός-ή, εκλεκτικός-ή  

œuvrer v. intr. = ενεργώ, εργάζομαι, προωθώ, δραστηριοποιούμαι, κοπιάζω, μοχθώ, προσπαθώ  

excentricité n. f. = η εκκεντρικότητα, η ιδιοτροπία, η παραξενιά  

émulsifiant n. m. = ο γαλακτωματοποιητής  

toque n. f. = ο σκούφος μάγειρα, η τόκα  

la guerre des toques = ο πόλεμος των σεφ (των αρχιμαγείρων)  

prendre la relève = παίρνω τα ηνία, περνώ τη δάδα (μτφ), κυβερνώ  

diverger v. intr. = αποκλίνω, διίσταμαι, διαφέρω, διαφωνώ  

disciple n. = ο μαθητής/η μαθήτρια, οπαδός  
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B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

LE JUSTE PRIX DES TRANSPORTS  
 

dextérité n. f. = η επιδεξιότητα, η επιτηδειότητα, η δεξιοτεχνία, η δεξιότητα  

congestion n. f. = η συμφόρηση, η συσσώρευση  

à la ronde = πέριξ, τριγύρω, γύρω, περίπου  

empreinte n. f. = το αποτύπωμα, το ίχνος, το σημάδι  

contraignant,e adj. = δεσμευτικός-ή, πιεστικός-ή, υποχρεωτικός-ή, εξαναγκαστικός-ή, στενόχωρος-η  

louper v. tr. & intr. = δεν προλαβαίνω, αστοχώ, χάνω, αποτυγχάνω/αποτυχαίνω  

COP 21 = η 21η διάσκεψη των συμβαλλομένων μερών για το κλίμα στο Παρίσι  

OMS = η παγκόσμια οργάνωση υγείας   

le poids lourd = το φορτηγό, το βαρύ φορτηγό όχημα, η νταλίκα (λαϊκ.)  

encombrer (s’) v. tr. & pron. = μπλοκάρω, φρακάρω, παρεμποδίζω, φράζω/φράσσω, προκαλώ συμφόρηση,  

                                                  επιβαρύνω-ομαι   

référent n. m. = η αναφορά, το δεδομένο, το σημείο αναφοράς, το παραπέμπον  

gouvernance n. f. = η διακυβέρνηση  

péniche n. f. = η μαούνα, η φορτηγίδα  

ébullition n. f. = η αναταραχή, ο κοχλασμός/το κόχλασμα, ο αναβρασμός, η σύγχιση/η σύγχυση, η έξαψη  

congélation n. f. = η κατάψυξη, το πήξιμο, η πήξη   

sous-traitant n. m. = ο υπεργολάβος  

racket n. m. = ο εκβιασμός, η χειραγώγηση, η απάτη, η προστασία (π.χ. τη νύχτα)  

spoiler n. m. = η αεροτομή (π.χ. αυτοκινήτου), το σπόιλερ, ο φθορέας άντωσης  

dissimuler (se) v. tr. & pron. = αποκρύπτω/αποκρύβω, προσποιούμαι, παραποιώ, κρύβω-ομαι,  

                                                 υποκρύπτω  

paperasse n. f. = η παλιοχαρτούρα, η χαρτούρα, το χαρτομάνι, τα παλιόχαρτα, το χαρτοβασίλειο,  

                           η γραφειοκρατία  

foutre (se) v. tr. & pron. = αδιαφορώ, δε δίνω δεκάρα, κοροϊδεύω, χώνω, τοποθετώ, βάζω, πέφτω,  

audit énergétique = ο ενεργειακός έλεγχος  

être sur le pont = είμαι εν ενεργεία, είναι σε λειτουργία, επί το έργον, είμαι πάνω στη γέφυρα   
 

DOSSIER N°3 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

ancrer (s’) v. tr. & pron. = αγκυροβολώ, ριζώνω, στεριώνω-ομαι, αράζω, εδραιώνω-ομαι στερεώνω,  

                                           αγκιστρώνω-ομαι, ενσωματώνομαι  

dissiper (se) v. tr. & pron. = σκορπίζω, διαλύω-ομαι, σπαταλώ, διασκορπίζω, συρρικνώνω-ομαι, διασπώ,  

                                              διασπώμαι, διασπαθίζω, παύω, εξαφανίζομαι   

sans appel = αμετάκλητα, τελεσίδικα, ανέκκλητα, χωρίς αμφιβολία, χωρίς καμιά αμφιβολία  

rattraper (se) v. tr. & pron. = προφταίνω/προφθάνω/προφτάνω, προλαβαίνω/προλαμβάνω, επανακτώ,  

                                                συλλαμβάνω πάλι, πιάνω, επανορθώνω, ξανακερδίζω (μτφ), επανακτώ  

refaire (se) v. tr. & pron. = ξανακάνω, ξαναφτειάχνω/ξαναφτιάχνω, ξαναρχίζω, ξαναχτίζω/ξανακτίζω,  

                                            αλλάζω εντελώς  

irréductible adj. = αδιάλλακτος-η, ακατανίκητος-η, άκαμπτος-η, αμείωτος-η, ανάγωγος-η, αμετανόητος-η  

escompté,e adj. = αναμενόμενος-η, προσδοκώμενος-η   

prendre son essor = αποκτώ σημασία, απογειώνομαι, αναπτύσσομαι με ταχύτητα  

liseuse n. f. = η ηλεκτρονική μηχανή ανάγνωσης (e-reader), η λιζέζ  

faire office de = λειτουργώ ως, χρησιμοποιώ ως, ενεργώ ως, λειτουργώ ως  
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Document n°2 
 

réfractaire adj. = ανυπότακτος-η, ανυπάκουος-η, απειθής, επαναστατικός-ή, ο στασιαστής  

fossé n. m. = το χαντάκι, η τάφρος, το χάσμα, η ψαλίδα (μτφ)  

pencher (se) v. intr. & tr. & pron. = κλίνω, γέρνω, σκύβω, ασχολούμαι, ενδιαφέρομαι (π.χ. για ένα θέμα)  

levier n. m. = ο μοχλός, ο λοστός, ο λεβιές, το κίνητρο  

invétéré,e adj. = αδιόρθωτος-η, χρόνιος-α, αμετανόητος-η, αθεράπευτος-η (μτφ), εθισμένος-η  

 

Document n°3 
 

être à la traîne = αργοπορώ, καθυστερώ, μένω πίσω  

aversion n. f. = η αποστροφή, η απέχθεια, η αντιπάθεια, η απαρέσκεια  

grincheux,se adj. = γκρινιάρης-α-ικο, δύστροπος-η, κατηφής, σκυθρωπός-ή  

entrain n. m. = ο ζήλος το κέφι η ευθυμία το μεράκι η όρεξη (μτφ), ο ενθουσιασμός, η ενεργητικότητα 

naufrage n. m. = το ναυάγιο, ο καταποντισμός, η καταπόντιση, η χρεωκοπία/η χρεοκοπία (μτφ)  

ignare adj. = άσχετος-η, αδέξιος-α, αμαθής, απαίδευτος-η, ο σκράπας (λαϊκ.)  

que neni expres. lat. = καθόλου, φυσικά όχι, διόλου   

dissuasif,ve adj. = décourageant,e, intimidant,e, défensif,ve 

obsolète adj. = πεπαλαιωμένος-η, απηρχαιωμένος-η/απαρχαιωμένος-η, άχρηστος-η, ξεπερασμένος-η,  

                        αναχρονιστικός-ή  

défectueux,se adj. = ελαττωματικός-ή, ατελής, ελλιπής, πλημμελής, κακέκτυπτος-η  
 

Document n°4 
 

dévoiler (se) v. tr. & pron. = αποκαλύπτω-ομαι, φανερώνω-ομαι, παρουσιάζω, ξεδιπλώνω-ομαι  

perception n. f. = η αντίληψη, η νόηση, η αίσθηση, η θεώρηση, η εφορία  

pénétration n. f. = η διείσδυση, η διαπεραστικότητα, η εισχώρηση, η εμβρίθεια  

par opportunité = με την ευκαιρία, κατά τύχη, με σκοπιμότητα, από σκοπιμότητα  

sondé,e adj. = ερωτηθείς-σα  
 

B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

QUELLE ALIMENTATION POUR DEMAIN ? 
 

gage n. m. = το ενέχυρο, η εγγύηση, το εχέγγυο, η υπόσχεση  

fastement adv. = μεγαλοπρεπώς, λαμπερά, επιδεικτικά, εντυπωσιακά  

semence n. f. = ο σπόρος (για σπορά), ο κόκκος, ο αρσενικός γαμέτης   

happé,e adj. = κυριευμένος-η, εθισμένος-η, παρασυρμένος-η, αρπαγμένος-η  

corrélation n. f. = η συσχέτιση, η σχέση, η συνάφεια, ο συσχετισμός, η συνακολουθία  

neurodégénératif,ve adj. = νευροεκφυλιστικός-ή  

fragmentation n. f. = η διάσπαση, ο τεμαχισμός/το τεμάχισμα, το κομμάτιασμα, ο κατακερματισμός,  

                                   η διασπορά  

sectoriel,le adj. = κλαδικός-ή, τομεακός-ή  

coordonner v. tr. = συντονίζω συνδέω  

faire défaut = υπάρχει έλλειψη, έχω έλλειψη, στερούμαι, μου λείπει/λείπει, χρεωκοπώ/χρεοκοπώ,  

                        αθετώ, εγκαταλείπω  
agriculture positiviste = η αειφόρος γεωργία, η βιώσιμη γεωργία  

déployer (se) v. tr. & pron. = αναπτύσσω-ομαι, ξεδιπλώνω-ομαι, παρατάσσω-ομαι, χρησιμοποιώ,  

                                               επιδεικνύω, εφαρμόζομαι, πραγματοποιούμαι  

outiller v. tr. = εφοδιάζω-ομαι με εργαλεία, προμηθεύω-ομαι με εργαλεία, εξοπλίζω με εργαλεία  

juteux,euse adj. = χυμώδης, ζουμερός-ή, πολύχυμος-η, κερδοφόρος-α, επικερδής  

compenser (se) v. tr. & pron. = συμψηφίζω-ομαι, αντισταθμίζω, αναπληρώνω, ανταμείβω, εξισώνω  

écouler (s’) v. tr. & pron. = διακινώ, ρευστοποιώ, πουλώ/πουλάω /πωλώ, σκορπίζω/σκορπάω/σκορπώ 

robuste adj. = γεροδεμένος-η, ρωμαλέος-α, ανθεκτικός-ή, εύρωστος-η, ακλόνητος-η, στιβαρός-ή  
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productiviste adj. = παραγωγικός-ή  

économie d’échelle = η οικονομία κλίμακας  

changement de cap = η αλλαγή πορείας, η αλλαγή πλεύσης, η αλλαγή ρότας  

amalgame n. m. = το αμάλγαμα, το κράμα, το μείγμα, το μπέρδεμα, η σύγχιση/η σύγχυση  

viable adj. = βιώσιμος-η  

compromis n. m. = ο συμβιβασμός, η συμφωνία, η διαιτησία, το συνυποσχετικό  

canton n. m. = το καντόνι, αντιστοιχεί γεωγραφικά στην επαρχία  

enclin,e adj. = επιρρεπής  

être enclin à = είμαι επιρρεπής σε, έχω την τάση προς, τείνω προς, ρέπω προς, έχω ροπή προς  

denrée n. f. = το τρόφιμο, το προϊόν, το εμπόρευμα, το εδώδιμο  

résilience n. f. = η ανθεκτικότητα, η ελαστικότητα, η επαναπροσαρμοστικότητα, η αντοχή, η επιμονή  
 

DOSSIER N°4 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

coup de pouce loc. = μια βοήθεια, η υποστήριξη, η ενίσχυση, η ώθηση  

en contrepartie loc. adv. = το αντιστάθμισμα, το αντάλλαγμα, η ανταπόδοση, το αντίτιμο  

dispenser (se) v. tr. &. pron. = απαλλάσσω, εξαιρώ, χορηγώ, παρέχω, απονέμω  

caritatif,ve adj. = εθελοντικός-ή, φιλανθρωπικός-ή   
 

Document n°2 
 

année de césure = η διακοπή σπουδών, η αναβολή φοίτησης, η αναστολή σπουδών, η πρακτική άσκηση  

césure n. f. = η τομή, η ανάπαυλα, η διακοπή, η διακοπή φοίτησης  

flyers n. m. pl. = τα διαφημιστικά φυλλάδια, τα διαφημιστικά έντυπα  

prestataire n. m. = ο πάροχος, ο παρέχων υπηρεσίες, ο δικαιούχος, ο προμηθευτής  

parrainer v. tr. = πατρονάρω, αναδέχομαι, βοηθώ οικονομικά  

réhabilitation n. f. = η αποκατάσταση, η ανασυγκρότηση, η ανάπλαση, η εξυγίανση    

assumer (s’) v. tr. & pron. = επωμίζομαι, αναλαμβάνω (π.χ. την ευθύνη), αποδέχομαι, είμαι ανεξάρτητος  

annexe adj. & n. f. = το παράρτημα, η προσθήκη, πρόσθετος-η  

fiable adj. = αξιόπιστος-η, φερέγγυος-α, εμπιστεύσιμος-η, αλάθητος-η (μτφ)  

foncer v. intr. & tr. = τρέχω, ορμώ/ορμάω, εφορμώ, ρίχνομαι, σκουραίνω 
 

Document n°3 
 

startup n. f. = η καινοτόμος και γρήγορα αναπτυσσόμενη εταιρεία, η νεοφυής επιχείρηση     

géolocaliser v. tr. = κάνω χρήση της συσκευής γεωεντοπισμού, η χρήση υπηρεσιών γεωεντοπισμού  

ponctuel,le adj. = ακριβής, έγκαιρος-η, συνεπής, συγκεκριμένος-η  

déployer (se) v. tr. & pron. = αναπτύσσω-ομαι, ξεδιπλώνω-ομαι, παρατάσσω-ομαι, χρησιμοποιώ,  

                                               επιδεικνύω, εφαρμόζομαι, πραγματοποιούμαι  

stimuler v. tr. = ερεθίζω, διεγείρω, κεντρίζω, τονώνω, ενισχύω, αυξάνω   

récolter v. tr. = θερίζω, συλλέγω, μαζεύω, μαζώνω περισυλλέγω περισυλλέγω  

sommeiller v. tr. = μισοκοιμάμαι, λαγοκοιμάμαι, κοιμάμαι, ελλοχεύω (μτφ), υποβόσκω  
 

B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

HARCELÈMENT SCOLAIRE 
 

harcèlement n. m. = η παρενόχληση ο εκφοβισμός η αψιμαχία  

recenser v. tr. = απογράφω, κάνω απογραφή, καταγράφω, καταμετρώ  

souffre-douleur n. invar. = το κλωτσοσκούφι, ο περίγελος, το αποπαίδι  

aborder v. intr. & tr. = προσεγγίζω, πλησιάζω, πλευρίζω, καταπιάνομαι, πραγματεύομαι, θίγω ένα ζήτημα  
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retranscrire v. intr. & tr. = μεταγράφω, παραθέτω, αναπαράγω  

chape de plomb = η σιωπή 

aveuglement n. m. = η τύφλωση, η στραβωμάρα, η τύφλα  

déceler v. tr. = αποκαλύπτω, ανακαλύπτω, φανερώνω, ανιχνεύω  

basculer v. intr. & tr. = αναποδογυρίζω, αναστατώνω, αιωρούμαι, μεταπηδώ, ανατρέπω  

calvaire n. m. = το μαρτύριο, ο γολγοθάς, η θλίψη, η οδύνη, η μεγάλη δοκιμασία  

porter plainte = καταγγέλλω,  κάνω καταγγελία  

décrochage scolaire = η σχολική διαρροή, η πρόωρη εγκατάλειψη του σχολείου  

chiquenaude n. f. = το κτυπηματάκι/το χτυπηματάκι (με το δάχτυλο), το σπρωξιματάκι  

tour de table = ο γύρος συζήτησης, ο κύκλος συζήτησης  

démuni,e adj. = στερημένος-η, φτωχός-ή, άπορος-η, αποστερημένος-η, εξαθλιωμένος-η  

préau n. m. = η σκεπαστή αυλή, το υπόστεγο, ο περίβολος, το προαύλιο  

d'affilée loc. adv. = αδιάκοπα, χωρίς παύση, χωρίς διακοπή  

déprime n. f. = η κατάθλιψη, η ψυχολογική εξασθένηση, το ψυχοπλάκωμα  

brimade n. f. = η προσβολή, η συκοφαντία, η ταπείνωση, το καψώνι/το καψόνι  

bouc émissaire n. m. = ο αποδιοπομπαίος τράγος, το εξιλαστήριο θύμα  

caïd n. m. = ο αρχηγός συμμορίας, ο νταής, ο μαφιόζος  

enlever (s’) v. tr. & pron. = αρπάζω, απάγω, αποσπώ, αφαιρώ, κλέβω, εξαφανίζομαι  

sciemment adv. = επίτηδες, εν γνώσει, εκ προθέσεως, συνειδητά, εσκεμμένα  

agissement n. m. = η ενέργεια, το ενέργημα, η πράξη που εκδηλώνει διάθεση, η ραδιουργία, η δολοπλοκία,  

                               τα μηχανεύματα  

sanctionner v. tr. = τιμωρώ, επιβάλλω κύρωση, καθιερώνω, εγκρίνω, κυρώνω, πιστοποιώ, κατοχυρώνω  

bourreau n. m. = ο δήμιος, ο δολοφόνος, ο τύραννος  
 

DOSSIER N°5 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

biais n. m. = η λοξή γραμμή, το τέχνασμα, το κόλπο, η μεροληψία   

prospectif,ve adj. = μελλοντικός-ή, επίδοξος-η, πιθανός-ή, διερευνητικός-ή   

enceinte n. f. = ο περίβολος, το περιτείχισμα, το τείχος, η έγκυος, το ηχείο  
 

Document n°2 
 

vecteur n. m. = ο φορέας, το μέσο/το μέσον, το διάνυσμα (μαθημ.)  

à force de loc. prép. = από το πολύ, με το να, έτσι που, το γεγονός ότι 

corrélation n. f. = η συσχέτιση, η σχέση, η συνάφεια, ο συσχετισμός, ο συσχετισμός  

consolider v. tr. = στερεώνω, παγιώνω, σταθεροποιώ, ισχυροποιώ-ούμαι, εδραιώνω, ενισχύω  

instaurer (s’) v. tr. & pron. = εγκαθιδρύω, εγκαθιστώ, εφαρμόζω, ιδρύω, θεσπίζω, εγκαθίσταμαι  

répressible adj. = καταπιεσμένος-η, αναχαιτίσιμος-η 

défouler (se) v. tr. & pron. = εκτονώνω-ομαι, ξεσπώ/ξεσπάω, γλεντοκοπώ/γλεντοκοπάω, ξεδίνω, ξεθυμαίνω  

déteindre v. intr. = ξεβάφω, χρωματίζω, ξεθωριάζω, έχω αντίκτυπο  

exacerber (s’) v. tr. & pron. = οξύνω, παροξύνω-ομαι, ερεθίζω, επιδεινώνω 

dextérité n. f. = η επιδεξιότητα, η επιτηδειότητα, η δεξιοτεχνία, η δεξιότητα, η δεξιοσύνη  
 

Document n°3 
 

graver (se) v. tr. & pron. = χαράζω/χαράσσω, σκαλίζω, εντυπώνω (μτφ), ηχογραφώ, αντιγράφω (π.χ. CD)    

prédécesseur n. m. = ο προκάτοχος, ο προηγούμενος κάτοχος  

mobbing n. m. = η παρενόχληση, ο εκφοβισμός  
 

Document n°4 
 

inoffensif,ve  adj. = αβλαβής αζήμιος-α άκακος-η ακέραιος-η   
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box-office n. m. = το μποξ όφις, η εισπρακτική επιτυχία (π.χ. τανίας)  

trépasser (se) v. intr. & pron. = πεθαίνω, αποθνήσκω, αποβιώνω  

discrimination n. f. = η διάκριση  

falaise n. f. = η απόκρημνη ακτή, η απόκρημνη όχθη, ο απότομος βράχος, τα βράχια στη θάλασσα  
 

Document n°5 
 

tabloïd n. m. = η εφημερίδα μικρού μεγέθους  

à l'encontre de = κατά, εις βάρος, εναντίον, σε αντίθεση, με αντίθετα  

censure n. f. = η λογοκρισία, η κριτική  

juteux,euse adj. = χυμώδης, ζουμερός-ή, πολύχυμος-η, κερδοφόρος-α, επικερδής  

probant,e adj. = αποδεικτικός-ή, αληθοφανής, φανερός-ή, σαφής  

façonner v. tr. = διαμορφώνω, πλάθω, διαπλάθω, κατασκευάζω, σφυρηλατώ, σχηματίζω  

intrants n. m. =  το συνθετικό λίπασμα, το κοκκώδες λίπασμα, η είσοδος, ο συντελεστής  
 

B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

L’ALIMENTATION BIOLOGIQUE 
 

contaminer v. tr. = μολύνω μεταδίδω νόσο  

dégourdir (se) v. tr. & pron. = ξεμουδιάζω, ξεπιάνομαι, ξυπνώ/ξυπνάω  

rétribuer v. tr. = αμείβω, πληρώνω, αποζημιώνω  

perchoir n. m. = το ξύλο όπου κουρνιάζουν τα πουλιά, η κούρνια, η φωλιά (μτφ), το έδρανο της βουλής  

poulailler n. m. = ο ορνιθώνας, το κοτέτσι, ο εξώστης του θεάτρου, το υπερώο (λόγ.)  

ponte n. f. = η ωοτοκία  

s'en remettre à = αφήνομαι, εμπιστεύομαι, επαφίεμαι, βασίζομαι, παραδίδομαι  

scellé,e adj. = σφραγισμένος-η, στερεωμένος-η, συγκολλημένος-η  

maillon n. m. = ο κρίκος το γρανάζι ο χαλκάς  

éplucher v. tr. = καθαρίζω, ξεφλουδίζω, εξετάζω, εξονυχιστικά, ελέγχω  

traçabilité n. f. = η εξακρίβωση, της προέλευσης ενός προϊόντος, η ιχνηλασιμότητα (π.χ. των προϊόντων),  

                            η ιχνηλάτηση, η ανιχνευσιμότητα  

benne n. f. = η καρότσα, το βαγονάκι, η καμπίνα τελεφερίκ, το εμπορευματοκιβώτιο, το κοντέινερ  

arnaque n. f. = η κλεψιά, η απάτη, η απατεωνιά (λαϊκ.), το κόλπο  

bidon n. m. = το δοχείο, το παγούρι, ο τενεκές/ο ντενεκές, ασήμαντος-η, κάλπικος-η, χωρίς σημασία, η κοιλιά  

falsifier v. tr. = πλαστογραφώ, παραχαράσσω/παραχαράζω, παραποιώ, νοθεύω, χαλκεύω (μτφ)  

faille n. f. = η σχισμή, το ρήγμα, η ρωγμή, το χάσμα, το σφάλμα, το κενό, το μεταξωτό ύφασμα  

résidu n. m. = το υπόλειμμα, το κατάλοιπο, το κατακάθι, το απολειφάδι  

détecter v. tr. = ανιχνεύω, ερευνώ προσεκτικά, εντοπίζω  

écrin n. m. = το κουτί, το περίβλημα, η εστία, το περιβάλλον  

émulsifiant n. m. = ο γαλακτωματοποιητής  

édulcorant n. m. = το γλυκαντικό, το υποκατάστατο ζάχαρης, η ασπαρτάμη  

débit n. m. = η ροή, ο ρυθμός, η ταχύτητα μεταφοράς πληροφορίας (στο Ίντερνετ), η διαμεταγωγή,  

                     η ρυθμαπόδοση, η παροχή, η χρέωση, η οφειλή, το χρέος, η ποσότητα (μτφ)  

améliorant n. m. = βελτιωτικός-ή  
moelleux,euse adj. = μυελώδης, μαλακός-ή-ιά, απαλός-ή, τρυφερός-ή, εύγεστος-η, αφράτος-η  

receler v. tr. = υποθάλπω, αποκρύπτω/αποκρύβω, κρύβω, συγκαλύπτω, αποδέχομαι   

réhydrater v. tr. = επανυδατώνω, ξαναμουσκεύω   

onéreux,se adj. = δαπανηρός-ή, πολυέξοδος-η, πολυδάπανος-η, ακριβός-ή, πολύ ακριβός-ή, επαχθής  

terne adj. = άχρωμος-η, άτονος-η, ανούσιος-α, αμαυρωμένος-η, θαμπός-ή, θολός-ή  

avoir bonne presse = έχω καλή φήμη, έχω καλό όνομα  

appétence n. f. = η έντονη επιθυμία, η όρεξη, η λαχτάρα, η δίψα (μτφ)   

appétit n. m. = η όρεξη, η επιθυμία, η διάθεση, η δίψα, η λαχτάρα, ο πόθος  
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DOSSIER N°6 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

étouffer (s’) v. tr. & pron. = πνίγω-ομαι, ασφυκτιώ, καταπνίγω, κουκουλώνω, καταστέλλω, σκεπάζω,  

                                              αποσιωπώ, περιορίζω 

stigmatiser v. tr. = στιγματίζω, επιπλήττω, στηλιτεύω, καυτηριάζω, διαπομπεύω  

moralisation n. f. = η ηθικοποίηση  

bribe n. f. = τα ψίχουλα τα αποφάγια τα υπολείμματα  

geler (se) v. tr. & pron. = παγώνω, ξεπαγιάζω-ομαι, ξυλιάζω-ομαι, πήζω  

basculer v. intr. & tr. = αναποδογυρίζω, αναστατώνω, αιωρούμαι, μεταπηδώ, ανατρέπω  

sidération n. f. = η κατάπληξη, το σάστισμα/η σαστισμάρα, ο αιφνιδιασμός, ο φόβος, ο πανικός 

refoulement n. m. = η απώθηση, η απέλαση, η άρνηση  

déborder (se) v. tr. & pron. = ξεχειλίζω, υπερχειλίζω, ξεχύνομαι, εκτρέπω-ομαι, πλημυρίζω/πλημμυρίζω  

ratiocination n. f. = η λεπτολογία  

procrastination n. f. = η αναβλητικότητα, η αναβολή, ο δισταγμός, η χρονοτριβή, η παλινωδία  

train-train n. m. = η μονοτονία, η ρουτίνα  

déprendre (se) v. pron. = αποβάλλω, αποχωρίζομαι  

dépêtrer (se) v. pron. = ξεμπερδεύω απαλλάσσομαι ξεμπλέκω αποτινάζω αποτινάζω  

sédatif n. m. = καταπραϋντικός-ή, το καταπραϋντικό, το ηρεμιστικό, το παυσίπονο    

rebattre les oreilles à qqn πρήζω το συκώτι κάποιου, ενοχλώ κάποιον ζαλίζω κάποιον (μτφ), ξεκουφαίνω  

                                            κάποιον (μτφ)   

draper (se) v. tr. & pron. = καλύπτω με σεντόνι, σκεπάζω-ομαι με σεντόνι, καλύπτω-ομαι, σκεπάζω,  

                                            τυλίγω-ομαι  

ostentatoire adj. = επιδεικτικός-ή, διακριτικός-ή, φανταχτερός-ή  
 

Document n°2 
 

enjeu n. m. = το στοίχημα, η πρόκληση, το κρίσιμο θέμα, το ζήτημα, η επιδίωξη, το αντικείμενο διένεξης,  

                     το διακύβευμα, η διακινδύνευση  

défunt,e adj. & n. = ο μακαρίτης/η μακαρίτισσα, νεκρός-ή, εκλιπών/η εκλιπούσα, αποθανών-ούσα,  

                                ο πεθαμένος/η πεθαμένη  

tenable adj. = υποφερτός-ή, ανεκτός-ή  

se résoudre à = λύνω, επιλύω, ξεπερνώ, περιορίζω-ομαι, αποφασίζω-ομαι   

somnifère n. m. = το υπνωτικό, το υπνωτικό χάπι  

arborer v. tr. = υψώνω, σηκώνω, ανασηκώνω, επιδεικνύω, αναρτώ, βάζω, δείχνω, φορώ επιδεικτικά  

arborer une bonne mine = έχω καλή όψη, δείχνω μια χαρά, φαίνομαι μια χαρά  

concéder v. tr. = παραχωρώ, απονέμω, υποχωρώ, αναγνωρίζω, παραδέχομαι  

médicamenteux,se adj. = φαρμακευτικός-ή, φαρμακούχος-α, θεραπευτικός-ή, ιατρικός-ή, ιαματικός-ή  

relais n. m. = το χάνι, το πανδοχείο, η σκυτάλη, ο ηλεκτρονόμος, το ρελέ, ο αναμεταδότης, ο ενδιάμεσος,  

                      ο διαμεσολαβητής, ο πομπός, η σκυταλοδρομία  
 

Document n°3 
 

coordonnateur,trice adj. & n. = υπεύθυνος-η, ο συντονιστής/η συντονίστρια, συντονιστικός-ή  

prise en charge = η ανάληψη ευθυνών, αναλαμβάνω, παίρνω υπό την προστασία, η αντιμετώπιση,  

                              η υποδοχή, η υποστήριξη  
 

B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

VERS UN MONDE SANS PAPIER 
 

die-in = η καθιστική διαμαρτυρία  
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saisir sur le vif = πιάνω επ' αυτοφώρω, συλλαμβάνω επ' αυτοφώρω, τσακώνω επ' αυτοφώρω  

mouiller (se) v. tr. & intr. & pron. = βρέχω, μουσκεύω, νερώνω, φουντάρω, βουλιάζω, ανακατεύω,  

                             ανακατώνω, περιπλέκω, αγκυροβολώ, εμπλέκομαι, ρισκάρω (μτφ), διακινδυνεύω  

bouclage n. m. = η περικύκλωση, ο αποκλεισμός  

bifurquer v. intr. = διαιρώ στα δύο, διακλαδίζομαι/διακλαδώνομαι, στρίβω απότομα, στρέφομαι προς  

                               άλλη κατεύθυνση, χώνομαι  

crachoti n. m. = το συχνό φτύσιμο  

rentabiliser v. tr. = καθιστώ προσοδοφόρο, καθιστώ αποδοτικό, καθιστώ επικερδές, αυξάνω την  

                                αποδοτικότητα, αυξάνω τα κέρδη  

se regarder en chiens de faïence = τρίζω τα δόντια σε κάποιον, κοιτάει ο ένας τον άλλον με εχθρότητα  

impulser v. tr. = προωθώ, προάγω, προβάλλω, ενισχύω  

gland n. m. = ο ανόητος (μτφ), ο τεμπέλης (μτφ), το βαλανίδι/το βελανίδι, η βάλανος  

apprivoiser (s') v. tr. & pron. = εξημερώνω-ομαι, δαμάζω, τιθασεύω, ημερεύω, γητεύω  

denrée n. f. = το τρόφιμο, το προϊόν, το εμπόρευμα, το είδος, το εδώδιμο, το βρώσιμο  

surabondant,e adj. = υπεράφθονος-η, υπεραρκετός-ή, πλούσιος-α (μτφ), υπερβολικός-ή (μτφ)  

omniprésent,e adj. = ο πανταχού παρών/η πανταχού παρούσα, διάχυτος-η  

omniscient,e adj. = πάνσοφος-η, ο παντογνώστης/η παντογνώστρια  

la planche à billets = η μηχανή κοπής χρήματος  

déambuler v. intr. = βολτάρω, περπατώ/περπατάω, περιφέρομαι άσκοπα, χασομεράω, σουλατσάρω,  

                                 τριγυρίζω, χαζεύω  

cutter n. m. = ο χαρτοκόπτης  

mutation n. f. = η μεταβολή, η μετάθεση, η μετατροπή, η μετάταξη, η μετάλλαξη, η ανακατάταξη,  

                          η μετεξέλιξη  

tanguer v. intr. = κλυδωνίζομαι, ανεβοκατεβαίνω, ταλαντεύομαι, σκαμπανεβάζω (λαϊκ.), κουνιέμαι  

poussée n. f. = η ώθηση, η άνωση, η ώση, η έξαρση, το σπρώξιμο, το σκούντημα, η αιφνίδια εκδήλωση  

                        νόσου, η αύξηση  

modulable adj. = ευέλικτος-η, κλιμακωτός-ή, ελαστικός-ή, διαμορφωμένος-η, εξελικτικός-ή 

socle n. m. = το βάθρο, η έδρα, η βάση, το κρηπίδωμα, το υπόβαθρο  

faire éclater = ανατινάζω, σκάω, εκρήγνυμαι, ξεσπώ/ξεσπάω (μτφ), διασπάω, φανερώνω, αποσυνθέτω  
 

DOSSIER N°7 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

quitte à loc. = εκτός κι αν, έστω και αν, ακόμη και αν, ακόμη και να, με τον κίνδυνο  

rejeton n. m. = ο βλαστός, το βλαστάρι, το φιντάνι/το φυντάνι, το παιδόπουλο    

BEP = το πιστοποιητικό επαγγελματικών σπουδών  

CAP = το πιστοποιητικό επαγγελματικής επάρκειας 

illustrer (s') v. tr. & pron. = απεικονίζω, αναδεικνύω, καταδεικνύω, επεξηγώ, εικονογραφώ,  

                                             γίνομαι διάσημος, διακρίνομαι, δοξάζομαι    

décrocher v. tr. = ξεκρεμώ, ξεγαντζώνω, απαγκιστρώνω-ομαι, διακόπτω την επαφή, αποχωρώ, καταφέρνω,  

                             πετυχαίνω/επιτυγχάνω (π.χ. ένα σκοπό)  

booster v. tr. = τονώνω, ντοπάρω, ενθαρρύνω, διεγείρω, εκτοξεύω, εκτινάσσω, προωθώ, ενισχύω, αυξάνω  

piger v. tr. = εννοώ, καταλαβαίνω, παίρνω είδηση, πιάνω (μτφ), σκαμπάζω   

à l'instar de loc. prép. = παρόμοια με, όπως, κατά, ομοίως, κατά το παράδειγμα  

à défaut de loc. prép. = ελλείψει, εν απουσία του (της), ερήμην (λόγ.)  

ériger (s’) v. tr. & pron. = ανυψώνω, ανεγείρω, ορθώνω, ανάγω, αναγορεύω-ομαι, στήνω, γίνομαι ενεργώ  

panacée n. f. = η πανάκεια, το αντίδοτο, η μαγική λύση 
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Document n°2 
 

implication n. f. = η εμπλοκή, η συνενοχή, η συμμετοχή, η ανάμειξη, το δέσιμο, η προέκταση, η επίπτωση,  

                              η συνέπεια  

sous-tendre v. tr. = αποτελώ τη βάση, στηρίζω, ακολουθώ, καθορίζω, ορίζω, διαπνέω  

mettre en relief = mettre en évidence, mettre en exergue 

impliquer (s') v. tr. & pron. = εμπλέκω-ομαι, υπονοώ, εμπεριέχω, εννοείται, συνεπάγεται, προϋποθέτω,  

                                         εξυπακούεται, δεσμεύομαι, ενοχοποιώ, ενέχομαι, συμμετέχω, επιστρατεύομαι  

pertinent,e adj. = κατάλληλος-η, αρμόδιος-α, ορθός-ή, σωστός-ή, αρμόζων-ουσα, συναφής-ές  

classe inversée = η αντίστροφη τάξη   
 

Document n°3 
 

démuni,e adj. = φτωχός-ή, άπορος-η, στερημένος-η, αποστερημένος-η, εξαθλιωμένος-η, ανήμπορος-η,  

                          πενιχρός-ή, απόκληρος-η 

démunir (se) v. tr. & pron. = στερώ-ούμαι, αποβάλλω, αφοπλίζω, απογυμνώνω  

transgressif,ve adj. = παραβατικός-ή, αγενής, ανάρμοστος-η, παρεκβατικός-ή 

lacune n. f. = το χάσμα, το κενό, η έλλειψη, η παράλειψη  

ça compte = μετράει, είναι σημαντικό, έχει σημασία   
 

B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

LES SURDOUÉS 
 

quoique conj. = αν και, μολονότι, παρόλο/παρ' όλο/παρ' όλον, καίτοι  

contesté,e adj. = αμφισβητούμενος-η, διαφιλονικούμενος-η, αμφιλεγόμενος-η  

QI = ο δείκτης νοημοσύνης, ο δείκτης ευφυΐας, το νοηματικό πηλίκο (στην ψυχολογία)  

aiguisé,e adj. = κοφτερός-ή, εύστροφος-η  

aiguiser v. tr. = ακονίζω, τροχίζω, προκαλώ, ερεθίζω, διεγείρω, οξύνω  

décalage n. m. = η διαφορά, η χρονική διαφορά, η απόσταση, η απόκλιση, το χάσμα, η παρέκκλιση  

normatif,ve adj. = κανονιστικός-ή, επιτακτικός-ή  

reconversion n. f. = ο επαγγελματικός επαναπροσανατολισμός, η επανακατάρτιση, η επανειδίκευση,  

                                 η μετειδίκευση, η μεταβολή επαγγελματικής ειδίκευσης, ο επαγγελματικός  

                                 αναπροσανατολισμός  

tangible adj. = απτός-ή, χειροπιαστός-ή, συγκεκριμένος-η  

raffinement n. m. = η λεπτότητα, η επιτήδευση, η λεπταισθησία, ο εξεγευνισμός, η τσαχπινιά  

dénué,e adj. = άπορος-η, στερημένος-η, αβάσιμoς-η, αλυσιτελής, αυτός-ή που στερείται, γυμνός-ή 

quid pron. inter. & n. m. = τι γίνεται;, με για ποιο λόγο;, τι έγινε;, τίνος;  

régir v. tr. = διέπω, διοικώ, διευθύνω, κανονίζω, ρυθμίζω  

détresse n. f. = η απόγνωση, η απελπισία, η δυστυχία, η θλίψη, η δυσφορία, η αγωνία, ο κίνδυνος  

extralucide adj. & n. = το μέντιουμ, ο μάντης, διορατικός-ή 

arborescence n. f. = η δενδροειδής παράσταση, η διακλάδωση, το δέντρο-διάγραμμα  

disjoncter v. tr. = σβήνω, κλείνω (π.χ. το κύκλωμα), πέφτω, καίω (ασφάλεια), τρελαίνομαι (μτφ)  

errance n. f. = η περιπλάνηση, η περιπέτεια  

turbulent,e adj. = θυελλώδης, άτακτος-η, απείθαρχος-η, φουρτουνιασμένος-η, βίαιος-η  

inconcevable adj. = αδιανόητος-η, ακατανόητος-η, παράδοξος-η, ανεπίτρεπτος-η  

gratter du papier = ξύνομαι (μτφ), δεν κάνω τίποτα  

emmagasiner v. tr. = αποθηκεύω, συγκεντρώνω, αποταμιεύω, συσσωρεύω  

adosser (s') v. tr. & pron. = ακουμπώ, στηρίζω-ομαι, υποστηρίζω  

spleen n. m. = η ανία, η μελαγχολία, η πλήξη, η βαρεμάρα  

exubérant,e adj. = (υπερ)άφθονος-η, πληθωρικός-ή, εκδηλωτικός-ή, διαχυτικός-ή, οργιώδης (μτφ)   

matheux,euse adj. = γερός στα μαθηματικά, σπουδάζει μαθηματικά, μαθηματικός-ή 
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avoir au fond des tripes = έχω τσαγανό (λαϊκ.), έχω γερά κότσια (μτφ), βαστούν οι ώμοι μου  

entonnoir n. m. = η χοάνη, το χωνί (λαϊκ.)  
 

DOSSIER N°8 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

régime n. m. = το καθεστώς, το πολίτευμα, η δίαιτα, το διαιτολόγιο, η διατροφή, το σύστημα διοίκησης  

confiserie n. f. = το ζαχαροπλαστείο, η ζαχαροπλαστική, το ζαχαρωτό, το γλύκισμα  

coincé,e adj. = κομπλεξικός-ή, στριμωγμένος-η  
 

Document n°2 
 

bien-être n. m. = η ευφορία, η ευπορία, η ευεξία, η ευμάρεια, η ευημερία, το ευ ζην (λόγ.), η θαλπωρή  

troquer v. tr. = ανταλλάσσω, συναλλάσσω  

influent,e adj. = σημαντικός-ή, ισχυρός-ή, σημαίνων-ουσα, αυτός-ή που εξασκεί επιρροή  

inclure v. tr. = εσωκλείω, περικλείω, συμπεριλαμβάνω, περιέχω, ενσωματώνω, υπάγω (νομ.)  

dégrader (se) v. tr. & pron. = υποβιβάζω-ομαι, υποβαθμίζω-ομαι, καθαιρώ, φθείρω, χειροτερεύω 

perturbation n. f. = η διαταραχή, η ταραχή, η παρεμβολή, η όχληση, η διατάραξη, η ανησυχία, η αναστάτωση   
 

Document n°3 
 

parcourir v. tr. = διατρέχω, διανύω, διασχίζω, περιηγούμαι, καλύπτω, διαβάζω γρήγορα (μτφ)  

sédentarité n. f. = η καθιστική ζωή, η καθιστική δουλειά, o καθιστικός τρόπος ζωής, o καθιστικός τρόπος  

                              εργασίας  

détérioration n. f. = η φθορά, η αλλοίωση, η ζημιά/η ζημία, η καταστροφή, η υποβάθμιση, η επιδείνωση,  

                                 η όξυνση  

préconiser v. tr. = συνιστώ, προτείνω, υποδεικνύω, ενδείκνυμαι, συστήνω, εξαίρω, εκθειάζω  
podomètre n. m. = το ποδόμετρο, το βηματόμετρο  

colorectal,e adj. = ορθοκολικός-ή, κολοορθικός-ή, του ορθού παχέος εντέρου  

endurance n. f. = η ανθεκτικότητα η αντοχή η ανοχή  

déplorer v. tr. = εκφράζω τη λύπη μου, εκφράζω τη δυσαρέσκειά μου, θεωρώ λυπηρό το γεγονός ότι,  

                          θρηνώ, λυπούμαι/λυπάμαι, οικτίρω, αποδοκιμάζω, ανησυχώ  

berge n. f. = η όχθη, ο παρόχθιος δρόμος, τα χρόνια (μτφ), το έτος ηλικίας (λαϊκ.)  
 

Document n°4 
 

non-initié,e adj. & n. = αμύητος-η, μη εκπαιδευμένος-η  

maniement n. m. = η χρήση, ο χειρισμός, η εκπαίδευση, η διαχείριση  

brandir v. tr. = προβάλλω, τείνω, απειλητικά, κουνώ απειλητικά, απειλώ, υψώνω, κραδαίνω  

dérive n. f. = η παρεκτροπή, η παρέκκλιση, η εκτροπή, η επικίνδυνη ατραπός, το έκτροπο/τα έκτροπα  

garde-fou n. m. = ο φρουρός, το κιγκλίδωμα, η ασπίδα προστασίας, η δικλίδα ασφαλείας, η ασφαλιστική  

                             δικλίδα   

flottant,e adj. = ρευστός-ή, επιπλέων-ουσα, κυμαινόμενος-η, αβέβαιος-α, κυματίζων-ουσα, πλωτός-ή  

creux,euse adj. = κενός-ή, κούφιος-ια, άδειος-α, κοίλος-η, βαθουλός-ή  

impactant,e adj. = που έχει αντίκτυπο, που έχει επιπτώσεις, που επιδρά, που επηρεάζει  

émerger v. intr. = αναδύομαι, εξέρχομαι, εμφανίζομαι, ξεπροβάλλω, ξεπηδώ, βγαίνω, ξεχωρίζω  

socle n. m. = το βάθρο η έδρα η βάση το κρηπίδωμα το υπόβαθρο  

prescrire v. tr. = συνταγογραφώ, χορηγώ, προδιαγράφω, ορίζω, καθορίζω, θεσπίζω  

vecteur n. m. = το διάνυσμα (μαθημ.), ο φορέας, το μέσο/το μέσον, ο ξενιστής  
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B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

L’HÔPITAL DE DEMAIN 
 

conviction n. f. = η πεποίθηση, η πίστη, το πιστεύω/τα πιστεύω (μτφ), το φρόνημα (μτφ)  

tonalité n. f. = η τονικότητα, η ηχητική απόδοση, το ηχητικό σήμα, ο τόνος, το ύφος, η χροιά  

converger v. intr. = συγκλίνω, συμπίπτω, τείνω προς το ίδιο σημείο    

VAE = η επικύρωση εμπειριών 

consumériste adj. & n. = καταναλωτικός-ή  

traçabilité n. f. = η εξακρίβωση της προέλευσης ενός προϊόντος, η ιχνηλασιμότητα (π.χ. των προϊόντων)  

appétence n. f. = η έντονη επιθυμία, η όρεξη, η λαχτάρα, η δίψα (μτφ)   

infléchir (s’) v. tr. & pron. = εκτρέπω-ομαι, κάμπτω, περιορίζω, κλίνω, σταματώ, τροποποιώ, λυγίζω  

immotique n. f. = οι εφαρμογές αυτοματισμού κτιρίων, τα συστήματα αυτοματισμού κατοικιών ή  

                             κτιρίων  

ambulatoire adj. & n. = εξωτερικός ασθενής, εξωτερικός ασθενής, περιπατητικός-ή  

transplantation n. f. = η μεταμόσχευση, η μεταφύτευση, η μετακίνηση πληθυσμών, η μετοίκηση  

                                     πληθυσμών  

labelliser v. tr. = μαρκάρω ένα προϊόν  

plébisciter v. tr. = εκλέγω με μεγάλη πλειοψηφία, υπερψηφίζω, υιοθετώ, υποστηρίζω, προωθώ  

chronicité n. f. = η χρονιότητα, η χρόνια κατάσταση  

flux n. m. = η ροή, το ρεύμα, η αφθονία, η άμπωτη, το κύμα  

reconfigurer v. tr. = αναδιομορφώνω, αναμορφώνω, ξαναρυθμίσω  

gériatriquement adv. = γηριατρικά, gérontologiquement 

gériatrie n. f. = η γηριατρική  

palliatif,ve adj. = ανακουφιστικός-ή, καταπραϋντικός-ή, παρηγορητικός-ή 

au détriment de = σε βάρος κάποιου, εις βάρος κάποιου  

décloisonnement n. m. = η κατάργηση των στεγανών, η κατάργηση των περιορισμών, η κατάργηση των  

                                 χωρισμάτων, η αφαίρεση των χωρισμάτων, ο απεγκλωβισμός, η αποστεγανοποίηση  

cinétique n. f. = η κινητική  

échéance n. f. = η προθεσμία, η λήξη, η ημερομηνία λήξης, η λήξη της διορίας, το όριο χρόνου  

hiatus n. m. = το χάσμα, η χασμωδία   
 

DOSSIER N°9 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

bichonner v. tr. = καλλωπίζω, στολίζω, κανακεύω, νταντεύω, φροντίζω, μεριμνώ, περιποιούμαι  

opérateur,trice n. & n. m. = ο φορέας, ο παράγοντας/ο παράγων, το όργανο, ο συντελεστής, ο πάροχος, 

                                              ο χειριστής/η χειρίστρια, ο τηλεφωνητής/η τηλεφωνήτρια  

alléger v. tr. = ανακουφίζω, ελαφρύνω, μειώνω, ελαττώνω, μετριάζω, αποφορτίζω  

être enclin à = είμαι επιρρεπής σε, έχω την τάση προς, τείνω προς, ρέπω προς, έχω ροπή προς  

prestataire n. m. = ο πάροχος, ο παρέχων υπηρεσίες, ο δικαιούχος, ο προμηθευτής  

rentabiliser v. tr. = καθιστώ προσοδοφόρο, καθιστώ αποδοτικό, καθιστώ επικερδές, αυξάνω τα κέρδη,  

                                αυξάνω την αποδοτικότητα, αυξάνω την πρόσοδο, αποδίδω, αξιοποιώ  

fibre n. f. = η ίνα, η φυτική ίνα, το ένστικτο, η ευαισθησία, η χορδή, το αίσθημα  

forfait n. m. = το αδίκημα, το κακούργημα, η αποχή, η παραίτηση, εκτός μάxης, η αποκοπή, το εφάπαξ,  

                       το πακέτο, το συνολικό ποσό, η σύνδεση η σύμβαση   

offensive n. f. = η επίθεση, η προσβολή, η έφοδος, η επέλαση, η επιδείνωση  

pré carré loc. = η περιοχή επιρροής, η σφαίρα συμφερόντων, η σφαίρα αρμοδιοτήτων, η αποκλειστική  
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                           περιοχή, ο αποκλειστικός τομέας  

ristourne n. f. = η επιστροφή ποσού, η έκπτωση, το σκόντο, η μείωση σ' ένα ποσό που ήδη πληρώθηκε  

cumuler v. tr. = σωρεύω, επισωρεύω, συσσωρεύω, συγκεντρώνω  

rabais n. m. = η έκπτωση, το σκόντο, η μείωση της τιμής  
 

Document n°2 
 

arbitrage n. m. = η διαιτησία, η επιδιαιτησία (νομ.), η ανταλλαγή  

télévision de rattrapage = η τηλεόραση των αναμεταδόσεων, η τηλεόραση των επαναλήψεων,  

                                            η τηλεοπτική αρχειοθήκη  
 

Document n°3 
 

propagation n. f. = η διάδοση, η διασπορά, η εξάπλωση, η μετάδοση, η αύξηση, ο πολλαπλασιασμός  

infection n. f. = η μόλυνση, η μετάδοση, η δυσωδία, η λοίμωξη   

TI (tubulo-interstitiel) = η διάμεση νεφρίτιδα 

créneau n. m. = το μέσο/το μέσον, η ευκαιρία, το άνοιγμα (μτφ), η έπαλξη, η αγορά, ο χώρος, το τμήμα,  

                          ο ελιγμός παρκαρίσματος  

cibler v. tr. = στοχεύω, έχω ως στόχο, σημαδεύω, στοχοποιώ, επιδιώκω, αποβλέπω, εστιάζω   
 

Document n°4 
 

avertir v. tr. = ειδοποιώ προειδοποιώ προϊδεάζω πληροφορώ γνωστοποιώ διαμηνύω νουθετώ  

ravir v. tr. = απάγω, αρπάζω, αφαιρώ, διεκδικώ, χαίρομαι, ενθουσιάζω, συναρπάζω, μαγεύω, γοητεύω  

corvée n. f. = η αγγαρεία, η κοπιαστική εργασία, η κοπιαστική δουλειά, ο μπελάς  

rebuter v. tr. = απορρίπτω, αποθαρρύνω, αποδοκιμάζω, απωθώ, αποκαρδιώνω, αποβάλλω, αντικρούω,  

                         ανασκευάζω   

soulagé,e n. & adj. = ανακουφισμένος-η, αναπαυμένος-η, ανακουφισμένος-η 

réconfortant,e adj. = τονωτικός-ή, παρηγορητικός-ή, αναπαυτικός-ή, το παρήγορο, το τονωτικό  

harcèlement n. m. = η παρενόχληση, ο εκφοβισμός, η αψιμαχία, ο ακροβολισμός (στρατ.)  

compromis n. m. = ο συμβιβασμός, η συμφωνία, η διαιτησία, το συνυποσχετικό  

blondinet,te adj. = ξανθούλης-α  
 

 

B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

ACCROS AUX JEUX VIDÉO 
 

gratter (se) v. tr. & intr. & pron. = ξύνω-ομαι, σκαλίζω, αποξέω, με τρώει, σβήνω, κλέβω, γρατσουνίζω,  

                                                         κάνω αμυχές 

vigilance n. f. = η επαγρύπνηση/η επαγρύπνιση, η προσοχή, η επιτήρηση  

désemparé,e adj. = χαμένος-η, πελαγωμένος-η, σαστισμένος-η, ακυβέρνητος-η, καταρρακωμένος-η  

sanglant,e adj. = αιματηρός-ή, ματωμένος-η, αιματοβαμμένος-η/ματοβαμμένος-η, αιμοσταγής, φονικός-ή  

débrancher v. tr. = αποσυνδέω, βγάζω από την πρίζα, βγάζω το βύσμα, απενεργοποιώ, απασφαλίζω (μτφ)  

sentence n. f. = η καταδίκη, η καταδικαστική, απόφαση, η ετυμηγορία, το απόφθεγμα, το γνωμικό  

cyber addicts = οι κυβερνοεθισμένοι, οι κυβερνοεξαρτημένοι  

mangas = είναι ιαπωνικό κόμικ 

PEDI (Pediatric Evaluation of Disability Inventory) = η αξιολόγηση του αποθέματος αναπηρίας 

prôner v. tr. = εκθειάζω, επαινώ, δοξάζω, εγκωμιάζω, επιδοκιμάζω, συστήνω, υποδεικνύω, συνηγορώ  

relativiser v. tr. = μετριάζω, σχετικοποιώ, σταθμίζω  

cathartique adj. & n. m. = καθαρτικός-ή, το καθαρτικό   

défoulement n. m. = η εκτόνωση, το ξέσπασμα, το ξεφάντωμα/η ξεφάντωση (λαϊκ.)  

corréler v. tr. = συνυφαίνω, αυτός που εξαρτάται από κάτι άλλο, συσχετίζω, αντιστοιχώ  

assiéger v. tr. = πολιορκώ, περικυκλώνω, περιτριγυρίζω  

donjon n. m. = το ακροπύργιο, ο πύργος φρουρίου, ο πύργος κάστρου, το επιτραπέζιο (παιχνίδι), 
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                         η φυλακή (μτφ)   

être scotché = είμαι κολλημένος-η (π.χ. μπροστά στην τηλεόραση)  

corrélation n. f. = η συσχέτιση, η σχέση, η συνάφεια, ο συσχετισμός, η συνακολουθία  

simulation n. f. = η προσομοίωση, η προσποίηση, η αναπαράσταση, η προφορική ανταλλαγή ιδεών  

avatar n. m. = η ενσάρκωση, η μεταμόρφωση (μτφ), η έκφανση, η μετατροπή (μτφ), η περιπέτεια,  

                       η παρενέργεια, η γραφική απεικόνιση, χρήστη το είδωλο (μτφ)  

bain à remous = τo τζακoύζι, το μπάνιο  
 

DOSSIER N°10 : DALF - Niveau C2 
 

A. PARTIE ÉCRITE 
 

Document n°1 
 

arguer v. tr. dir. & indir. & intr. = διατείνομαι, ισχυρίζομαι, προβάλλω, κατηγορώ, επικαλούμαι,  

                                                        συμπεραίνω  

reléguer v. tr. = εξορίζω, ξαποστέλνω, περιορίζω, υποβιβάζω, καταχωνιάζω  

dédaigneusement adv. = περιφρονητικά  

attribut n. m. = η ιδιότητα, το προσόν, το χαρακτηριστικό γνώρισμα, το σύμβολο, το έμβλημα,  

                          το σημάδι, το κατηγορούμενο (γραμμ.)  

façonner v. tr. = διαμορφώνω, (δια)πλάθω, κατασκευάζω, παιδεύω, σφυρηλατώ, σχηματίζω, κατεργάζομαι  

intersection n. f. = η διασταύρωση, ο διαχωρισμός, η διατομή, η τομή, το σταυροδρόμι  

facette n. f. = η όψη, η γωνία, η πτυχή, η πλευρά  

opulence n. f. = η αφθονία, ο πλούτος, η πολυτέλεια, η ευπορία, η χλιδή  

accoster v. tr. = πλευρίζω, αγκυροβολώ, ακοστάρω, προσεγγίζω, πλησιάζω, αράζω, διπλαρώνω  

vaisseau n. m. = το πλοίο το αγγείο  

paroi n. f. = το τοίχωμα, ο τοίχος, το κοίλωμα, το κούφωμα, το διαχωριστικό, η επιφάνεια, το όριο (μτφ)  

teinte n. f. = το χρώμα, η απόχρωση  
 

Document n°2 
 

éloge n. m. = το εγκώμιο, ο έπαινος, ο πανηγυρικός λόγος, ο εκθειασμός  

affinité n. f. = η συγγένεια, η σχέση, η στενή σχέση, η οικειότητα, ο σύνδεσμος, η έλξη, ο δεσμός,  

                       τα κοινά σημεία, η συνάφεια  

au bout du compte loc. = στο κάτω-κάτω της γραφής, τελοσπάντων, τέλος πάντων, τελικά, στο τέλος  
 

Document n°3 
 

financiarisation n. f. = η χρηματιστικοποίηση, η χρηματιστηριοποίηση  

propager (se) v. tr. & pron. = διαδίδω-ομαι, εξαπλώνω-ομαι, μεταδίδω-ομαι, αυξάνω-ομαι  

métissage n. m. = η διασταύρωση (π.χ. φυλών) η φυλετική ανάμειξη η επιμιξία / η επιμειξία ο δανεισμός,  

                             το μείγμα  
 

B. PARTIE ORALE (TRANSCRIPTION) 
 

(TRANSCRIPTION) - Track 2 
 

LE DÉVELOPPEMENT DURABLE 
 

cap n. m. = το ακρωτήριο/το ακρωτήρι, η κατεύθυνση, η πορεία, το κατώφλι, το όριο, η ρότα, ο κάβος  

enjeu n. m. = το στοίχημα, η πρόκληση, το κρίσιμο θέμα, το ζήτημα, η επιδίωξη, ο στόχος, το αντικείμενο  

                      διένεξης, το διακύβευμα, η διακύβευση, το ρίσκο, το πρόβλημα, η διακινδύνευση, το κέρδος  

impact n. m. = ο αντίκτυπος, η συνέπεια, η επίδραση, οι επιπτώσεις, το πρόσκρουση, το σημείο πρόσκρουσης,  

                        το αποτέλεσμα  

eutrophisation n. f. = ο ευτροφισμός, o υπερτροφισμός 

délavé,e adj. = ξεθωριασμένος-η, ξεπλυμένος-η, αποχρωματισμένος-η, ξεβαμμένος-η  

gonflable adj. = φουσκωτός-ή, πνευστός-ή  
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housse n. f. = το σκέπασμα, το κάλυμμα (π.χ. αυτοκ.), η κουκούλα (π.χ. αυτοκ.), το προκάλυμμα  

incinérer v. tr. = αποτεφρώνω (π.χ. απορρίμματα), καίω  

enfouir (s') v. tr. & pron. = χώνω-ομαι, παραχώνω, κρύβω, θάβω, καταχωνιάζω, κρύβομαι  

désagréger (se) v. tr. & pron. = αποσυνθέτω, διαλύω-ομαι, διασπώ-μαι, αποσαθρώνω, αποσυντίθεμαι 

bobos n. m. pl. = οι αστοί μποέμ (μτφ), οι αριστοκράτες  

plus-value n. f. = η υπεραξία  

puce n. f. = το τσιπ (στον Η/Υ), ο ψύλλος, το μικροτσίπ, η ψείρα, το μικροσκοπικό  

réhabilitable adj. = αποκαταστάσιμος-η 

intuitivement adv. = διαισθητικά, διορατικά  

interchangeabilité n. f. = η εναλλαξιμότητα, η ανταλλαξιμότητα, η δυνατότητα ανταλλαγής, η δυνατότητα  

                                         εναλλαγής, η αντικαταστησιμότητα, η δυνατότητα αντικατάστασης  

modique adj. = ευτελής, μικρός-ή, ταπεινός-ή, χαμηλός-ή (π.χ. μισθός)  

réactivité n. f. = η δραστικότητα, η αποκρισιμότητα, η ανταπόκριση, η αντίδραση, τα αντανακλαστικά,  

                           η ικανότητα αντίδρασης  

modulable adj. = ευέλικτος-η, κλιμακωτός-ή, ελαστικός-ή, διαμορφωμένος-η, εξελικτικός-ή  

empilement n. m. = το στοίβαγμα/το στοίβασμα, η στοίβαξη, το σώριασμα  
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